
Instrukcja Obsługi
Wkładka do zamka cyfrowego Avatto SDL-S1

Producent: Jing Wei Di Chuang (Shenzhen) Smart Co.,Ltd
Adres: 508-510,Building No.36 ,Yintian Industrial
Park,Xixiang Street,Baoan District,Shenzhen
(508-510,Budynek Nr 36 ,Yintian Industrial Park,Xixiang
Street,Baoan Dystrykt,Shenzhen



1. Akcesoria do pakowania
Po otrzymaniu produktu należy sprawdzić opakowanie i akcesoria.

Inteligentny
 zamek

InstrukcjaKarta dostępu i karta 
resetowania

Klucz Przyssawki Narzędzia

2. Specy�kacja produktu

Obszar karty dostępu

Czujnik linii papilarnych

Cylinder (regulowany)

Pokrętło tylne

Regulowana długość 25 mm



3. Widok czytnika

Przybliżenie

Port typu-C

Klucz

Pojemnik na baterie

Pokrywa cylindra

4. Wymiary

Standard Europejski

(Regulowany)



5. KROKI INSTALACJI
5.1 Użyj śrubokręta, aby zdjąć śrubę z tylnej pozycji pokrętła, patrz poniższy rysunek 1:

Specjalna uwaga dla drzwi Axis: 
Można użyć śrubokręta, aby zdjąć śrubę z tylnej pozycji pokrętła i odpo-
wiednio wyregulować rozmiar ogona, patrz poniżej:

Rysunek. 1



5.2 Włóż wkładkę bębenkową do istniejącego zamka i zamocuj ją za po-
mocą długiej śruby, jak pokazano na rysunku 2.

Rysunek. 2



5.3 Użyj śrubokręta, aby dokręcić śrubę w tylnej pozycji pokrętła, patrz 
poniższy rysunek 3:

Rysunek. 3



5.4 Zdejmij pokrywę czytnika za pomocą magnesu lub przyssawki (dołą-
czonej do naszej torby z akcesoriami), zamontuj baterię alkaliczną 
1xCR123A, patrz poniższy rysunek 4:

Port typu-C

Pojemnik na baterie

Dziurka od klucza

Należy pamiętać, że po włożeniu klucza do otworu 
na klucz i obróceniu go zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara, należy obrócić czytnik, aby odblokować drzwi, 
ale nie należy używać klucza do bezpośredniego 
odblokowania drzwi.

Rysunek. 4



5.5 Przetestuj odcisk palca w stanie fabrycznym, każdy odcisk palca od-
blokuje blokadę drzwi, patrz poniższy rysunek 5:

Rysunek. 5



5.6 Po skon�gurowaniu blokady za pomocą inteligentnej aplikacji Tuya 
(patrz część 6) należy przetestować blokadę za pomocą karty klucza.

Należy pamiętać, że kartę lub odcisk palca można zarejestrować tylko za 
pomocą inteligentnej aplikacji Tuya, dlatego ważne jest, aby zainstalować 
tę aplikację na telefonie komórkowym przed rozpoczęciem codziennego 
użytkowania.



6. Ustawienia Aplikacji Tuya 
Pobierz aplikację Tuyasmart lub Smart life ze sklepu Apple lub Google Play. 
Możesz również zeskanować poniższy kod QR, aby pobrać aplikację bezp-
ośrednio.

6.1 Prosimy o zarejestrowanie jednego konta przy użyciu adresu e-mail lub
numeru telefonu komórkowego.

6.1.1 Zarejestruj się 6.1.2 Wprowadź numer telefonu ko-
mórkowego lub poczty

6.1.3 Wprowadź kod wysłany na 
Twój adres e-mail lub telefon 
komórkowy.

6.1.4 Ustaw hasło i login



6.2 Inteligentna kon�guracja
Uruchom inteligentną aplikację Tuya i kliknij " Add Device " w prawym 
górnym rogu w celu automatycznego skanowania:

Krok 1 
Dodaj urządzenie

Krok 2 
Aktywuj blokadę

Kliknij "Add"

Krok 3 
Gotowe

6.3 Opis funkcji 
W interfejsie inteligentnej aplikacji Tuya można zobaczyć funkcje intelige-
ntnych zamków, takie jak zapamiętanie / odblokowanie rekordów i ustaw-
ień itp.  Można również przesunąć pasek, aby bezpośrednio odblokować 
drzwi.



6.4 Dodawanie odcisku palca użytkownika 
W interfejsie inteligentnej aplikacji Tuya można kliknąć "Zarządzanie czło-
nkami" i dodać odcisk palca.

Krok 1: 
Wybierz użytkownika

Krok 2: 
Kliknij odpowiedniego 

użytkownika

Krok 3: 
Kliknij "Add" pod opcja 

odcisku palca.

Krok 4: 
Rozpocznij 

przechwytywanie

Krok 5: 
Naciśnij palcem 5 razy

Krok 5: 
Gotowe, nazwij go



6.6 Dodawanie karty użytkownika 
W interfejsie inteligentnej aplikacji Tuya można kliknąć " Member Mana-
gement" i dodać kartę użytkownika.

6.5 Usuwanie odcisku palca użytkownika 
W ustawieniach inteligentnej aplikacji Tuya można kliknąć "Zarządzanie 
członkami" i usunąć je za pomocą poniższych operacji.

Krok 1: 
Wybierz użytkownika

Krok 2: 
Wybierz nazwę odcisku 

palca

Krok 3: 
Usuń odcisk palca użytkownika

Krok 1: 
Wybierz użytkownika

Krok 2: 
Kliknij "Add" w opcji 

karta.

Krok 3: 
Stuknij kartę w obszarze 

indukcyjnym blokady

Krok 4:
Gotowe



6.7 Usuwanie karty użytkownika 
W ustawieniach aplikacji Tuya smart można kliknąć nazwę karty użytko-
wnika i usunąć ją za pomocą poniższej operacji.

Krok 1: 
Wybierz użytkownika

Krok 2: 
Wybierz nazwę karty

Krok 3: 
Usuń kartę użytkownika

6.8 Inteligentne połączenie i ustawienia 
W aplikacji Tuya można kliknąć " Smart Scenes ", aby uzyskać więcej scen 
i więcej opcji funkcji w zależności od warunków użytkowania.



6.9 Tryb przejścia 
W ustawieniach inteligentnej aplikacji Tuya można wyłączyć "Auto lock", a 
następnie jednorazowo odblokować blokadę za pomocą odcisku palca lub
ważnej karty, blokada będzie w stanie zawsze otwartym, można włączyć 
"Auto Lock" i anulować ten tryb przejścia.

7. Resetowanie blokady 
W ustawieniach inteligentnej aplikacji Tuya można kliknąć "Remove Device" i wybrać 
"Disconnect and Wipe Data", aby zresetować blokadę, a następnie blokada zostanie 
ustawiona na stan fabryczny, można użyć dowolnego odcisku palca, aby odblokować 
blokadę, również inny użytkownik może dodać blokadę do swojej aplikacji mobilnej.



8. Sprzętowy reset blokady 
Jeśli nie można zresetować blokady z aplikacji, istnieje jeden sposób na 
zresetowanie blokady poprzez sprzętowe przywrócenie stanu fabrycznego, 
można znaleźć jeden mały otwór z tyłu czytnika, należy skrzyżować małe 
narzędzia w otworze i długo nacisnąć przycisk resetowania przez 5 sekund, 
a następnie pojawią się wskazówki dźwiękowe dotyczące resetowania, po 
zakończeniu operacji blokada będzie w stanie fabrycznym, inni użytkow-
nicy mogą dodać blokadę za pomocą swojej aplikacji mobilnej.

9. Resetowanie blokady za pomocą karty resetującej (tylko w 
sytuacjach awaryjnych) 
Zapewniamy jedno rozwiązanie awaryjne do resetowania blokady za po-
mocą karty resetowania, ale jest to tylko do użytku awaryjnego, gdy ope-
racja resetowania sprzętu nie działa, należy zachować tę kartę i używać 
jej tylko w sytuacjach awaryjnych!

Kroki ustawień:  
Dotknij karty resetowania do obszaru indukcyjnego 
czytnika, a sygnał dźwiękowy i dioda czujnika zmi-
enią kolor na niebieski, a następnie jeden sygnał dźwię-
kowy i dioda czujnika migną jeden raz, operacja resetowa-
nia została zakończona. i możesz przetestować odcisk palca, aby 
odblokować.



12. Rozwiązywanie problemów i rozwiązania (FAQ) 
Pytanie 1: Czy mogę odblokować drzwi odciskiem palca za pierwszym razem? 
Odpowiedź: Po zakończeniu instalacji i włączeniu blokady za pomocą baterii alkalicznej 
CR123A można nacisnąć dowolny odcisk palca, aby odblokować drzwi, aby upewnić się, 
że można uzyskać dostęp do drzwi przed skon�gurowaniem blokady za pomocą aplikacji 
mobilnej. 
Pytanie 2: Jakiego rodzaju baterii należy użyć? 
Odpowiedź: Ten zamek jest wysoce zalecane, aby być zasilany przez Ipcs CR123A baterii 
alkalicznej, nie należy używać żadnych innych baterii lub innych baterii Zn / Mn! 
Pytanie 3: czy zamek jest automatycznie blokowany? 
Odpowiedź: Po odblokowaniu drzwi jeden raz, drzwi zostaną zablokowane po 5 sekund-
ach. 
Pytanie 4: | Kupiłem jeden zamek dla mojego przyjaciela, jak może on dodać zamek do 
swojego telefonu komórkowego? 
Odpowiedź: Należy usunąć to urządzenie z aplikacji mobilnej, klikając "Usuń urządzenie" 
i wybierając "Odłącz i wyczyść dane", aby zresetować blokadę, lub zapoznać się ze stroną 
15, aby uzyskać więcej opcji. 
Pytanie 5: Wkładam klucz ręczny i przekręcam, ale nie mogę odblokować drzwi. 
Odpowiedź: Włóż klucz ręczny i przekręć czytnik, aby odblokować drzwi, patrz zdjęcie 
poniżej:

Dziurka od klucza

Należy pamiętać, że po włożeniu klucza do otworu na klucz i 
obróceniu go zgodnie z ruchem wskazówek zegara, należy ob-
rócić czytnik, aby odblokować drzwi, ale nie należy używać klu-
cza do bezpośredniego odblokowania drzwi.

Pytanie 6: Czy możliwe jest zdalne odblokowanie drzwi? 
Odpowiedź: Do zdalnego odblokowania wymagana jest jedna dodatkowa bramka, należy 
zwrócić się do naszej linii obsługi sprzedaży, po skon�gurowaniu można nacisnąć ikonę w 
aplikacji, aby zdalnie odblokować.



13. Warunki sprzedaży i serwisu
• Przed użyciem należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi!
• Ograniczona roczna gwarancja na części elektroniczne Ograniczona
dożywotnia gwarancja na części mechaniczne i wykończenie
• Niniejszy produkt jest objęty roczną ograniczoną gwarancją na części
elektroniczne oraz dożywotnią ograniczoną gwarancją na mechanikę i
wykończenie. Gwarancja mechaniczna i wykończeniowa na wady materi-
ałowe i produkcyjne przy normalnym użytkowaniu dla pierwotnego uży-
tkownika domowego. Aby gwarancja była ważna, wymagany jest dowód
zakupu i własności.
• W przypadku jakichkolwiek błędów lub pytań w naszej instrukcji lub
warunkach sprzedaży, prosimy o kontakt z nami.
• Nie ponosimy odpowiedzialności za nieprawidłową obsługę lub insta-
lację przez użytkownika.
• W przypadku uszkodzeń spowodowanych czynnikiem antropicznym
lub nieuniknionym powodem, nie płacimy za utratę lub konserwację za
darmo, prosimy o zapoznanie się z naszymi warunkami obsługi posprze-
dażnej.
• Nie rozbieraj zamka, jeśli nie jesteś technikiem, w razie potrzeby wyko-
naj operacje pod okiem technika.
• Uwaga: może być niewielka różnica w zdjęciach produktów z prawdzi-
wym produktem, prosimy o poddanie się naszym prawdziwym produktom.



INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl



Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.

https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie 
lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie 
użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach 
konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy 
regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu 
fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku 
wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej 
konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności 
może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie 
ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Jing Wei Di Chuang (Shenzhen) Smart Co.,Ltd niniejszym oświadcza, że typ 
urządzenia radiowego SDL-S1 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: https://files.innpro.pl/Avatto

Adres producenta: 508-510,Building No.36 ,Yintian Industrial Park,Xixiang 
Street,Baoan District,Shenzhen (508-510,Budynek Nr 36 ,Yintian Industrial 
Park,Xixiang Street,Baoan Dystrykt,Shenzhen
Częstotliwość radiowa: 2402-2480MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: -1.32dBm




